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ABSTRACT
The purpose of this research is to design a web-based translator system in the study of the English language
program. As an effort to develop information technology. Data collection is done by observing and looking
for references. The method used is the R&D (Research and Development) method. For system design using
Wordpress and API. The result of this research is to produce a web-based translator system design in the
study of the English language program.
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ABSTRAK
Tujuan dari penelitian ini adalah untuk merancang suatu system translator berbasis web pada studi program
bahasa inggris. Sebagai upaya pengembangan teknologi informasi. Pengumpulan data dilakukan dengan
cara observasi dan mencari refrensi. Metode yang digunakan adalah metode R&D (Research and
Development).Untuk perancangan system menggunakan wordpress dan API. Hasil dari penelitian ini
adalah menghasilkan rancangan system translator berbasis web pada program studi bahasa inggris.

Kata Kunci: R&D, Penerjemah, Perancangan

PENDAHULUAN (WWW) di internet. Berkembangnya
Sistem penerjemah atau system teknologi dan juga kemajuan internet
translator  merupakan  suatu  alat sekarang. Maka, ditemukan website-
penerjemah yang dapat menerjemahkan website yang menampilkan berbagai
bahasa apa pun seperti inggris, arab, cina informasi dengan berbagai jenis sistem
mau pun bahasa jawa ke bahasa salah satunya website dengan sistem
Indonesia. Dengan adanya sistem translator. Website dengan sistem
translate  (penerjemah), kita dapat translator sudah banyak dijumpai di
dengan mudah menerjemahkan suatu internet dan sudah banyak digunakan
bahasa ke bahasa lain hanya dengan oleh orang-orang, salah satunya google
memasukkan kata-kata atau kalimat translate(Liza, 2022; Rahmat, et al.,
yang ingin diterjemahkan. penulis akan 2022; Eprillison, et al., 2021).
membuat suatu sistem yang dapat di Latar belakang diatas membuat
gunakan untuk menerjemahkan kalimat penulis tertarik untuk mengangkat topik
atau kata bahasa inggris(Alfath, et al., mengenai sistem translator dengan judul
2022; Darmayunata, et al., 2022; “Sistem Translator Berbasis Web pada
Mulyani & Haliza, 2021) Program Studi Bahasa Inggris”.
Website adalah sekumpulan
halaman situs yang di dalamnya terdapat METODE

sebuah domain atau sub domain yang
berada di dalam Word Wide Web
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Gambar 1. Diagram R&D

Metode (R&D) adalah gabungan
dari dua kata yaitu reseach and
development.  Penelitian  (research)
merupakan suatu kegiatan ilmiah
dengan mengikuti  aturan-aturan
penelitian yang sudah standar dan
diakui secara universal, sedangkan
pengembangan (development) berarti
suatu aktivitas yang merujuk pada
penambahan atau peningkatan baik dari
segi kuantitas maupun kualitas dari
suatu kegiatan atau objek yang menjadi
kegiatan(Asmoro, et al., 2022; Irfiani, &
Encep, 2017).

Diagram Sistem

Gambar 1, Diagram Konteks

Gambar 2. Diagram Konteks
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Rancangan Diagram  konteks
merupakan diagram yang
memperlihatkan sistem sebagai sebuah
proses. Tujuannya adalah memberikan
pandangan umum sistem. Dari Gambar 1
diperlihatkan hubungan dan interaksi
antara dosen dan mahasiswa melalui
aplikasi e-learning. Hubungan dan
interaksi ini menyerupai hubungan dan
interaksi  yang berlangsung antara
mahasiswa dan dosen pada dunia
nyata(Jardim, et al., 2020; Kusumadiarti
& Ripandi, 2019; Kusumajaya &
Priyadi, 2021).

HASIL DAN PEMBAHASAN

Analisis Kebutuhan Sistem
1. Wordpress

WordPress merupakan sebuah sistem
atau perangkat lunak pengelolaan konten
web open source yang sangat mudah

digunakan dan diintegrasi, serta
mempunyai kebebasan pola desain
Model View Controller atau MVC

(Williams, Damstra, & Stern, 2015).
WordPress dibangun dengan bahasa
pemrograman PHP dan database
MySQL. Baik PHP dan MySQL adalah
perangkat lunak sumber terbuka (open
source software). Selain sebagai blog,

WordPress juga mulai digunakan
sebagai sebuah CMS  (Content
Management System) karena

kemampuannya untuk dimodifikasi dan
juga disesuaikan dengan kebutuhan
penggunanya(Royce, 2012).

2. API
APl  adalah  singkatan dari
Application Programming Interface,

yang dalam bahasa Indonesia berarti
antar muka pemrograman aplikasi.
(Ananto E. & Prasetiadi,2011)

APl (Application Programming
Interface) merupakan sebuah interface
yang dapat di implementasikan dengan
menggunakan perangkat lunak
(software) sehingga perangkat lunak
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tersebut dapat berinteraksi dengan
perangkat lunak lainnya, seperti halnya

tampilan interface user yang
memungkinkan pengguna untuk
berinteraksi dengan komputer.
Analisis Masalah

Madsen menyatakan bahwa

dalam penerjemahan mesin hamper
mustahil untuk mendapatkan terjemahan
dan penerjemah mesin yang akurat akan
terus membuat kesalahan dan kesalahan.
Namun, hal ini tidak berarti bahwa para
penerjemah  mesin  menjadi  tidak
berguna dalam kehidupan manusia. Hal
penting yang harus di pertimbangkan
tentang penelitian ini adalah bagaimana
mereka mengatasi tantangannya.
Tantangan ini terdiri dari struktur dan
tata bahasa yang berbeda, mengubah
bahasa melalui waktu dan, penghalang
budaya(Putra, et al., 2022).

Pada saat ini, banyak teknologi
penerjemah  online  menggunakan
pendekatan penerjemahan mesin yang
berbeda. Karena setiap terjemahan
mendekati karakter yang berbeda, hasil
terjemahan akan berbeda. Google
translate, mesin penerjemah online
gratis, menggunakan statistic
penerjemah mesin sedangkan Studi
program  bahasa  inggris  belum
mempunyai system translator
sendiri(Rahmadoni, et al., 2022).

Analisis Perancangan Sistem

1. Halaman Utama

Gambar 3. Halaman Utama
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DICTIONARY
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Gambar 4. Halaman Utama

Teacher

(1) A person who helps you
salve problems you'd never have
without them.

Happiness
(n) When you
spot your laptop left in your bed.

roll onto the warm

Also see: loneliness.
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Gambar 5. Halaman Utama

2. Login ke Wordpress
Masukkan username dan kata
sandi pada Webgite yang telkalj ada.

Gambar 6. Halaman Awal Wordpress

Masukkan username dan kata
sandi wordpress.
3. Memasukkan API

Pada bagian plugin buat plugin
baru dan masukkan kode API.
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Gambar 7. Bagian Plugin Gambar 10. Bagian Translate Site
4. Menentukan bahasa Block pada bagian post lalu edit

pada bagian bahasa  Indonesia.
Masukkan data bahasa Indonesia yang
telah disiapkan.

Pada bagian Translatepress untuk
menentukan bahasa yang ingin dijadikan
terjemahan.
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Gambar 11. Bagian memasukkan data

7. Konten

Gambar 8. Bagian Translatepress
5. Membuat Post

Selanjutnya kita membuat post.
Disini kami membuat kamus
(dictionary). Disini kami menggunakan

bahasa inggris.
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Gambar 12. Halaman Awal Konten
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Gambar 9. Membuat Post
6. Memasukkan Data

Untuk memasukkan data bahasa
Indonesia pada bagian translatepress pa—

terdapat bagian translate site. B o
Gambar 13. Konten
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Gambar diatas adalah halaman hp/jaets/article/view/683
konten yang berbahasa inggis atau belum Asmoro, E. T., Wardhani, I. P., &
diterjemahkan ke bahasa Indonesia. Ekasari, M. H. (2022). Online

Information  Delivery  Service
System Design Using Web-Based
Forward Chaining Method in
Pharmaceutical Companies.
Journal of Applied Engineering and
Technological Science (JAETS),
3(2), 116-125. Retrieved from
https://journal.yrpipku.com/index.p
hp/jaets/article/view/745
. _ P — O Darmayunata, Y., Siswati, L., &
Aryanto, A. (2021). Pekanbaru City
Livestock Marketing With

Gambar 14. konten

Gambar diatas adalah halaman Android-Based Applications.
bahasa Indonesia dari bahasa inggris. Technological Science (JAETS),
3(1), 40-52.
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